
II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

RÅDETS FÖRORDNING (EU) 2018/511 

av den 23 mars 2018 

om ändring av förordning (EU) 2018/120 vad gäller vissa fiskemöjligheter 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43.3, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Genom rådets förordning (EU) 2018/120 (1) fastställs fiskemöjligheterna för 2018 för vissa fiskbestånd och 
grupper av fiskbestånd i unionens vatten och, för unionsfartyg, i vissa andra vatten. 

(2) Vissa rapporteringskoder bör ändras för att möjliggöra en korrekt rapportering av fångster, och vissa fotnotshän­
visningar och formuleringar i fotnoterna bör korrigeras. 

(3)  Genom förordning (EU) 2018/120 fastställdes den totala tillåtna fångstmängden (TAC) för tobisfiskar i Ices- 
sektionerna 2a och 3a och Ices-delområde 4 till noll. Tobisfiskar är en kortlivad art och relevanta vetenskapliga 
utlåtanden blir tillgängliga under andra hälften av februari, medan fiskeverksamheten inleds i april. 

(4)  Fångstbegränsningarna för tobisfiskar i Ices-sektionerna 2a och 3a och Ices-delområde 4 bör nu ändras så att de 
överensstämmer med de senaste vetenskapliga utlåtandena från Internationella havsforskningsrådet (Ices) som 
utfärdades den 23 februari 2018. 

(5)  För fiske efter tobisfiskar är Ices-sektionerna 2a och 3a och Ices-delområde 4 indelade i förvaltningsområden på 
grundval av vetenskapliga utlåtanden. Förvaltningsområde 3r är huvudsakligen beläget i norska vatten. Det 
omfattar dock även unionens vatten och vissa viktiga fiskebankar sträcker sig över förvaltningsområdena 2r 
och 3r. I Ices utlåtande anges att i genomsnitt 8 % av fångsterna i förvaltningsområde 3r tas i unionens vatten. 
Fångstbegränsningar för unionens vatten i förvaltningsområde 3r bör fastställas i enlighet med detta utlåtande. 

(6) TAC för torsk i Ices-delområde 1 och Ices-sektion 2b bör ändras så att den korrekt återspeglar de fiskemöj­
ligheterna som är tillgängliga för unionsfartyg inom det området. 

(7)  Det högsta antal fartyg med långrevar som tillåts för Malta i Iccats konventionsområde och som kan få tillstånd 
att fiska efter, ombord behålla, omlasta, transportera eller landa blåfenad tonfisk i östra Atlanten och Medelhavet 
bör ändras med hänsyn till det ökade antalet fartyg som innehar sådant tillstånd. 

(8)  Förordning (EU) 2018/120 bör därför ändras i enlighet med detta. 
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(1) Rådets förordning (EU) 2018/120 av den 23 januari 2018 om fastställande för år 2018 av fiskemöjligheterna för vissa fiskbestånd och 
grupper av fiskbestånd i unionens vatten och, för unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten och om ändring av förordning (EU) 2017/127 
(EUT L 27, 31.1.2018, s. 1). 



(9)  De fångstbegränsningar som fastställs i förordning (EU) 2018/120 gäller från och med den 1 januari 2018. De 
bestämmelser som införs genom den här förordningen avseende fångstbegränsningar bör därför också tillämpas 
från och med den dagen. En sådan retroaktiv tillämpning påverkar inte tillämpningen av principerna om 
rättssäkerhet och skydd för berättigade förväntningar, eftersom fiskemöjligheterna i fråga ännu inte har uttömts. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagorna IA, IB och IV till förordning (EU) 2018/120 ska ändras i enlighet med bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 januari 2018. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2018. 

På rådets vägnar 
E. ZAHARIEVA 

Ordförande  
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BILAGA 

1.  Bilaga IA ska ändras på följande sätt: 

a)  Tabellen över fiskemöjligheter för tobisar och därtill hörande bifångster i unionens vatten i 2a, 3a och 4 ska 
ersättas med följande: 

”Art: Tobisar och därtill hörande bifångster 
Ammodytes spp. 

Zon: Unionens vatten i 2a, 3a och 4 (1) 

Danmark 195 875 (2)   

Förenade kungariket 4 282 (2)   

Tyskland 300 (2)   

Sverige 7 193 (2)   

Unionen 207 650   

TAC 207 650  Analytisk TAC 

Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas. 

Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.   

(1)  Utom vatten inom sex sjömil från Förenade kungarikets baslinjer vid Shetland, Fair Isle och Foula. 
(2)  Upp till 2 % av kvoten får utgöras av bifångster av vitling och makrill (OT1/*2A3A4). Bifångster av vitling och makrill som 

räknas av från kvoten i enlighet med denna bestämmelse och bifångster av arter som räknas av från kvoten i enlighet med 
artikel 15.8 i förordning (EU) nr 1380/2013 får tillsammans inte överstiga 9 % av kvoten. 

Särskilt villkor: 

Inom gränserna för de ovannämnda kvoterna får högst nedan angivna mängder tas i följande 
förvaltningsområden för tobisar enligt bilaga IID: 

Zon: Unionens vatten i förvaltningsområden för tobisar  

1r 2r (1) 3r 4 5r 6 7r  

(SAN/ 
234_1R) 

(SAN/ 
234_2R) 

(SAN/ 
234_3R) 

(SAN/ 
234_4) 

(SAN/ 
234_5R) 

(SAN/ 
234_6) 

(SAN/ 
234_7R) 

Danmark 126 837 4 717 8 177 55 979 0 165 0 

Förenade 
kungariket 

2 772 103 179 1 224 0 4 0 

Tyskland 194 7 13 86 0 0 0 

Sverige 4 658 173 300 2 056 0 6 0 

Unionen 134 461 5 000 8 669 59 345 0 175 0 

Totalt 134 461 5 000 8 669 59 345 0 175 0 

(1)  I förvaltningsområde 2r får TAC endast fiskas som kontroll-TAC med tillhörande provtagningsprotokoll för fisket.”    
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b)  Tabellen över fiskemöjligheter för guldlax i unionens vatten i 3a och 4 ska ersättas med följande: 

”Art: Guldlax 
Argentina silus 

Zon: Unionens vatten i 3a och 4 
(ARU/3A4-C) 

Danmark 1 093   

Tyskland 11   

Frankrike 8   

Irland 8   

Nederländerna 51   

Sverige 43   

Förenade kungariket 20   

Unionen 1 234   

TAC 1 234  Försiktighets-TAC”   

c)  Tabellen över fiskemöjligheter för lubb i 3a ska ersättas med följande: 

”Art: Lubb 
Brosme brosme 

Zon: 3a 
(USK/03A.) 

Danmark 15   

Sverige 8   

Tyskland 8   

Unionen 31   

TAC 31  Försiktighets-TAC 

Artikel 7.2 i denna förordning ska 
tillämpas.”    
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d)  Tabellen över fiskemöjligheter för lubb i unionens vatten och internationella vatten i 5, 6 och 7 ska ersättas med 
följande: 

”Art: Lubb 
Brosme brosme 

Zon: Unionens vatten och internationella vatten 
i 5, 6 och 7 
(USK/567EI.) 

Tyskland 17   

Spanien 60   

Frankrike 705   

Irland 68   

Förenade kungariket 340   

Övriga 17 (1)   

Unionen 1 207   

Norge 2 923 (2) (3) (4) (5)   

TAC 4 130  Försiktighets-TAC 

Artikel 12.1 i denna förordning ska 
tillämpas. 

Artikel 7.2 i denna förordning ska 
tillämpas.   

(1)  Gäller endast bifångster. Inget riktat fiske är tillåtet inom denna kvot. 
(2)  Ska fiskas i unionens vatten i 2a, 4, 5b, 6 och 7 (USK/*24X7C). 
(3)  Särskilt villkor: Varav en oavsiktlig fångst av andra arter på 25 % per fartyg är tillåten vid varje tillfälle i 5b, 6 och 7. Denna 

procentsats får emellertid överskridas under de första 24 timmarna efter det att fisket påbörjas i ett visst område. Den totala 
oavsiktliga fångsten av andra arter i 5b, 6 och 7 får inte överstiga följande mängd i ton (OTH/*5B67-): 3 000. Bifångst 
i område 6a av torsk i enlighet med denna bestämmelse får inte överstiga 5 %. 

(4)  Inklusive långa. Följande kvoter för Norge får endast fiskas med långrev i 5b, 6 och 7: 
Långa (LIN/*5B67-) 7 500 

Lubb (USK/*5B67-) 2 923  
(5)  Kvoterna för lubb och långa för Norge är utbytbara upp till följande mängd i ton: 2 000.”  

e)  Tabellen över fiskemöjligheter för kolja i 3a ska ersättas med följande: 

”Art: Kolja 
Melanogrammus aeglefinus 

Zon: 3a 
(HAD/03A.) 

Belgien 12   

Danmark 2 070   

Tyskland 132   

Nederländerna 2   

Sverige 245   

Unionen 2 461   

TAC 2 569  Analytisk TAC”    
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f)  Tabellen över fiskemöjligheter för kummel i 3a ska ersättas med följande: 

”Art: Kummel 
Merluccius merluccius 

Zon: 3a 
(HKE/03A.) 

Danmark 2 890 (1)   

Sverige 246 (1)   

Unionen 3 136   

TAC 3 136 (2)  Analytisk TAC 

Artikel 7.2 i denna förordning ska 
tillämpas.   

(1)  Överföringar från denna kvot får göras till unionens vatten i 2a och 4. Sådana överföringar ska dock anmälas i förväg till 
kommissionen. 

(2)  Inom följande sammanlagda TAC för det nordliga kummelbeståndet: 111 785.”  

g)  Tabellen över fiskemöjligheter för blåvitling i unionens vatten och internationella vatten i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 
8b, 8d, 8e, 12 och 14 ska ersättas med följande: 

”Art: Blåvitling 
Micromesistius poutassou 

Zon: Unionens vatten och internationella vatten 
i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 och 14 
(WHB/1X14) 

Danmark 61 277 (1)   

Tyskland 23 825 (1)   

Spanien 51 949 (1) (2)   

Frankrike 42 644 (1)   

Irland 47 451 (1)   

Nederländerna 74 720 (1)   

Portugal 4 826 (1) (2)   

Sverige 15 158 (1)   

Förenade kungariket 79 513 (1)   

Unionen 401 363 (1) (3)   

Norge 110 000   

Färöarna 10 000   

TAC Ej tillämpligt  Analytisk TAC 

Artikel 7.2 i denna förordning ska 
tillämpas.   

(1)  Särskilt villkor: Inom en total tillträdeskvot på 21 500 ton för unionen får medlemsstaterna fiska upp till följande 
procentandel av sina kvoter i färöiska vatten (WHB/*05-F.): 9,2 % 

(2)  Överföringar från denna kvot får göras till 8c, 9 och 10, unionens vatten i Cecaf 34.1.1. Sådana överföringar ska dock 
anmälas i förväg till kommissionen. 

(3)  Särskilt villkor: Av unionskvoter i unionens vatten och internationella vatten i 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 och 14 
(WHB/*NZJM1) och i 8c, 9 och 10, unionens vatten i Cecaf 34.1.1 (WHB/*NZJM2), får följande mängder fiskas i norsk 
ekonomisk zon eller i fiskezonen runt Jan Mayen: 227 975.”   
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h)  Tabellen över fiskemöjligheter för birkelånga i unionens vatten och internationella vatten i 3a ska ersättas med 
följande: 

”Art: Birkelånga 
Molva dypterygia 

Zon: Unionens vatten och internationella vat­
ten i 3a 
(BLI/03A-) 

Danmark 3   

Tyskland 2   

Sverige 3   

Unionen 8   

TAC 8  Försiktighets-TAC”   

i)  Tabellen över fiskemöjligheter för långa i unionens vatten i 3a ska ersättas med följande: 

”Art: Långa 
Molva molva 

Zon: Unionens vatten i 3a 
(LIN/03A.) 

Belgien 6   

Danmark 50   

Tyskland 6   

Sverige 19   

Förenade kungariket 6   

Unionen 87   

TAC 87  Försiktighets-TAC”    
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j)  Tabellen över fiskemöjligheter för långa i unionens vatten och internationella vatten i 6, 7, 8, 9, 10, 12 och 14 
ska ersättas med följande: 

”Art: Långa 
Molva molva 

Zon: Unionens vatten och internationella vatten 
i 6, 7, 8, 9, 10, 12 och 14 
(LIN/6X14.) 

Belgien 48 (1)   

Danmark 8 (1)   

Tyskland 173 (1)   

Spanien 3 498   

Frankrike 3 730 (1)   

Irland 935   

Portugal 8   

Förenade kungariket 4 296 (1)   

Unionen 12 696   

Norge 7 500 (2) (3) (4)   

Färöarna 200 (5) (6)   

TAC 20 396  Försiktighets-TAC 

Artikel 12.1 i denna förordning ska 
tillämpas.   

(1)  Särskilt villkor: Högst 15 % av denna kvot får fiskas i unionens vatten i 4 (LIN/*04-C.). 
(2)  Särskilt villkor: Varav en oavsiktlig fångst av andra arter på 25 % per fartyg är tillåten vid varje tillfälle i 5b, 6 och 7. Denna 

procentsats får emellertid överskridas under de första 24 timmarna efter det att fisket påbörjas i ett visst fångstområde. Den 
totala oavsiktliga fångsten av andra arter i 5b, 6 och 7 får inte överstiga följande mängd i ton (OTH/*6X14.): 3 000. 
Bifångst i område 6a av torsk i enlighet med denna bestämmelse får inte överstiga 5 %. 

(3)  Inklusive lubb. Kvoterna för Norge får endast fiskas med långrev i 5b, 6 och 7 och uppgår till följande: 
Långa (LIN/*5B67-) 7 500 

Lubb (USK/*5B67-) 2 923  
(4)  Kvoterna för långa och lubb för Norge är utbytbara upp till följande mängd i ton: 2 000. 
(5)  Inklusive lubb. Ska fiskas i 6b och 6a norr om 56° 30′ N (LIN/*6BAN.). 
(6)  Särskilt villkor: Varav en oavsiktlig fångst av andra arter på 20 % per fartyg är tillåten vid varje tillfälle i 6a och 6b. Denna 

procentsats får emellertid överskridas under de första 24 timmarna efter det att fisket påbörjas i ett visst fångstområde. Den 
totala oavsiktliga fångsten av andra arter i 6a och 6b får inte överstiga följande mängd i ton (OTH/*6AB.): 75.”  

k)  Tabellen över fiskemöjligheter för havskräfta i 3a ska ersättas med följande: 

”Art: Havskräfta 
Nephrops norvegicus 

Zon: 3a 
(NEP/03A.) 

Danmark 8 626   

Tyskland 25   

Sverige 3 087   

Unionen 11 738   

TAC 11 738  Analytisk TAC 

Artikel 7.2 i denna förordning ska 
tillämpas.”    
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l)  Berör ej den svenska versionen. 

m)  Tabellen över fiskemöjligheter för tunga i 3a och unionens vatten i delsektionerna 22–24 ska ersättas med 
följande: 

”Art: Tunga 
Solea solea 

Zon: 3a, unionens vatten i delsektionerna 22–24 
(SOL/3ABC24) 

Danmark 376   

Tyskland 22 (1)   

Nederländerna 36 (1)   

Sverige 14   

Unionen 448   

TAC 448  Analytisk TAC   

(1)  Kvoten får endast fiskas i unionens vatten i 3a, delsektionerna 22–24.”  

n)  Tabellen över fiskemöjligheter för taggmakrill och därtill hörande bifångster i unionens vatten i 4b, 4c och 7d 
ska ersättas med följande: 

”Art: Taggmakrill och därtill hörande bifångster 
Trachurus spp. 

Zon: Unionens vatten i 4b, 4c och 7d 
(JAX/4BC7D) 

Belgien 14 (1)   

Danmark 5 985 (1)   

Tyskland 529 (1) (2)   

Spanien 111 (1)   

Frankrike 497 (1) (2)   

Irland 376 (1)   

Nederländerna 3 604 (1) (2)   

Portugal 13 (1)   

Sverige 75 (1)   

Förenade kungariket 1 425 (1) (2)   

Unionen 12 629   

Norge 2 550 (3)   

TAC 15 179  Försiktighets-TAC   

(1)  Upp till 5 % av kvoten får utgöras av bifångster av trynfiskar, kolja, vitling och makrill (OTH/*4BC7D). Bifångster av 
trynfiskar, kolja, vitling och makrill som räknas av från kvoten i enlighet med denna bestämmelse och bifångster av arter 
som räknas av från kvoten i enlighet med artikel 15.8 i förordning (EU) nr 1380/2013 får tillsammans inte överstiga 9 % 
av kvoten. 

(2)  Särskilt villkor: Upp till 5 % av denna kvot fiskad i sektion 7d får räknas som fiskad inom kvoten för följande zon: 
Unionens vatten i 2a, 4a, 6, 7a–c, 7e–k, 8a, 8b, 8d och 8e, unionens vatten och internationella vatten i 5b, internationella 
vatten i 12 och 14 (JAX/*2A-14). 

(3)  Får fiskas i unionens vatten i 4a, men inte i unionens vatten i 7d (JAX/*04-C.).”   
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2.  Bilaga IB ska ändras på följande sätt: 

a)  Tabellen över fiskemöjligheter för torsk i 1 och 2b ska ersättas med följande: 

”Art: Torsk 
Gadus morhua 

Zon: 1 och 2b 
(COD/1/2B.) 

Tyskland 5 409 (3)   

Spanien 12 047 (3)   

Frankrike 2 461 (3)   

Polen 2 359 (3)   

Portugal 2 472 (3)   

Förenade kungariket 3 552 (3)   

Andra medlemsstater 390 (1) (3)   

Unionen 28 690 (2)   

TAC Ej tillämpligt  Analytisk TAC 

Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas. 

Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.   

(1)  Utom Tyskland, Spanien, Frankrike, Polen, Portugal och Förenade kungariket. 
(2)  Fördelningen av unionens andel av torskbeståndet i zonen Spetsbergen och Björnön samt de därtill hörande bifångsterna av 

kolja påverkar inte på något sätt rättigheterna och skyldigheterna enligt Parisfördraget från 1920. 
(3)  Bifångster av kolja får motsvara upp till 14 % per fiskeinsats. Kvantiteten bifångster av kolja beräknas utöver kvoten för 

torsk.”   
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b)  Tabellen över fiskemöjligheter för kungsfiskar (pelagiskt vatten) i grönländska vatten i Nafo 1F och grönländska 
vatten i 5, 12 och 14 ska ersättas med följande: 

”Art: Kungsfiskar (pelagiskt vatten) 
Sebastes spp. 

Zon: Grönländska vatten i Nafo 1F och grönländska 
vatten i 5, 12 och 14 
(RED/N1G14P) 

Tyskland 858 (1) (2) (3)   

Frankrike 4 (1) (2) (3)   

Förenade kungariket 6 (1) (2) (3)   

Unionen 868 (1) (2) (3)   

Norge 628 (1) (2)   

Färöarna 0 (1) (2) (4)   

TAC Ej tillämpligt  Analytisk TAC 

Artikel 3 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas. 

Artikel 4 i förordning (EG) nr 847/96 ska 
inte tillämpas.   

(1)  Får endast fiskas under perioden 10 maj–31 december. 
(2)  Får endast fiskas i grönländska vatten inom det bevarandeområde för kungsfiskar som avgränsas av de linjer som förbinder 

följande koordinater: 
Punkt Latitud Longitud 

1 64° 45′ N 28° 30′ W 

2 62° 50′ N 25° 45′ W 

3 61° 55′ N 26° 45′ W 

4 61° 00′ N 26° 30′ W 

5 59° 00′ N 30° 00′ W 

6 59° 00′ N 34° 00′ W 

7 61° 30′ N 34° 00′ W 

8 62° 50′ N 36° 00′ W 

9 64° 45′ N 28° 30′ W  
(3)  Särskilt villkor: Denna kvot får också fiskas i internationella vatten inom det ovannämnda bevarandeområdet för kungsfiskar 

(RED/*5–14P). 
(4)  Får endast fiskas i grönländska vatten i 5 och 14 (RED/*514GN).”   

28.3.2018 L 84/11 Europeiska unionens officiella tidning SV     



3.  I bilaga IV ska tabell A i punkt 4 ersättas med följande: 

”Tabell A 

Antal fiskefartyg (1)  

Cypern (2) Grekland (3) Kroatien Italien Frankrike Spanien Malta (4) 

Snörpvadsfartyg 1 1 16 12 20 6 1 

Långrevsfartyg 20 (5) 0 0 30 8 31 54 

Spöfiskefartyg 0 0 0 0 37 60 0 

Handlina 0 0 12 0 33 (6) 2 0 

Trålare 0 0 0 0 57 0 0 

Andra fartyg för icke- 
industriellt fiske (7) 

0 42 0 0 118 184 0 

(1) De antal som anges i avsnitten 1, 2 och 3 kan minskas, om så är nödvändigt för att efterleva unionens internationella åtagan­
den. 

(2) Ett medelstort snörpvadsfartyg får ersättas med högst tio långrevsfartyg eller ett litet snörpvadsfartyg och högst tre långrevsfar­
tyg. 

(3)  Ett medelstort snörpvadsfartyg får ersättas med högst tio långrevsfartyg eller ett litet snörpvadsfartyg och tre andra fartyg för 
icke-industriellt fiske. 

(4)  Ett medelstort snörpvadsfartyg får ersättas med högst tio långrevsfartyg. 
(5)  Kombinationsfartyg som använder olika redskap. 
(6)  Fartyg som fiskar med rev i Atlanten. 
(7)  Kombinationsfartyg som använder olika redskap (långrev, handlinor, dörjlinor).”   
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